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Pravidla chování pro terminál ÖBB s kombinovanou dopravou 

Nepovolaným vstup zakázán! Je nutné okamžitě se ohlásit u personálu terminálu! Je nutné řídit se 

pokyny personálu terminálu. Návštěvy musí být vždy dohodnuty s vedením terminálu. 

Je zakázáno zdržovat se na kolejích! 

Na celém terminálu je nutné nosit předepsaný ochranný oděv. 

V nebezpečné zóně v překladišti je povinnost nosit ochrannou helmu. 

Pozor, provoz terminálu! Buďte nanejvýš opatrní kvůli nejrůznějším účastníkům dopravy. 

V oblasti terminálu platí dopravní pravidla s těmito výjimkami: Vysokozdvižné vozíky, jeřáby a kolejová 
vozidla mají přednost. Je třeba dodržovat maximální povolenou rychlost jízdy podle příslušných 
dopravních značek. Je třeba respektovat dopravní značky, značení na podlaze a na cedulích. 

Couvání kamionů (tahačů) je zakázáno, výjimky jsou povoleny jen podle výslovných instrukcí a pod 
dohledem. Po kolejích s podložkami smí jezdit silniční vozidla výhradně na základě pověření 
personálem terminálu. 

Od nejbližší koleje musí být dodržena minimální vzdálenost 2 m. 

Na zvláštní opatrnost je třeba dbát při přibližování nebo projíždění železničních vozidel. 

Nevystavujte se žádnému nebezpečí! 

Sledujte neustále pohyb silničních a kolejových vozidel a nakládacích zařízení, také při otevírání dveří 
vozidel a při vystupování z vozidel! 

Buďte zvlášť opatrní při nepříznivých povětrnostních podmínkách a v šeru. 

Používejte jen cesty a zařízení, která se smí obecně používat. 

Kouření je zakázáno v celé části pro nakládání a odstavení nakládacích jednotek a rovněž ve 
vozidlech! Přečtěte si prosím protipožární řád. 

V celé oblasti terminálu je zakázáno používat světelný zdroj s plamenem a oheň jakož i grilování. 

Informujte se o umístění prostředků první pomoci a protipožárních zařízení. 

Parkování podléhá schválení vedením terminálu. 

Odstavování nakládacích jednotek a podvozků je povoleno jen se souhlasem vedení terminálu. 

Úchylky, omezení Během pohybu vozidel je zakázáno používat mobilní telefony nebo sluchátka. 

Žádná osoba na terminálu nesmí požívat látky, ohrožující bezpečnost (alkohol, drogy, příp. léky). 

Životní prostředí Používejte odpadkové koše; neznečisťujte prosím okolí olejem a pohonnými hmotami. Při stání a 
čekání: vypněte prosím motor. 

OHROŽENÍ ŽIVOTA: K úrazům elektrickým proudem může dojít i bez přímého kontaktu 
s trolejovým vedením! Je zakázáno pracovat na nakládacích jednotkách a nastupovat do vozidel a 

nakládacích jednotek bez výslovného souhlasu od vedení terminálu. 

Koleje se smí přecházet jen na označených místech. Buďte obzvlášť opatrní při příjezdu železničních 
vozidel! Je nutné respektovat světelné signály. Výstražné signály musí být okamžitě respektovány. 

Železniční vozidla 

Překládání 

Je zakázáno nastupovat do železničních vozidel, podlézat, přelézat je ... 

Je třeba dodržovat bezpečnou vzdálenost od jeřábů a překládací techniky. Je zakázáno nastupovat do 
jeřábů a překládací techniky. 

Nevstupovat nebo nevjíždět pod zavěšená břemena nebo do jejich nebezpečné 
blízkosti. 

Při silném větru je zakázáno vstupovat do nebezpečné zóny, kde se nakládají 
kontejnery. Terminál může nebezpečné části uzavřít. 

Řidiči silničních vozidel nesmí provádět žádnou jinou činnost kromě dodání a vyzvednutí nakládacích 
jednotek, pokud je personál terminálu neinstruuje jinak. 

Překládání se provádí, jen když vozidlo stojí a po dohodě mezi řidičem kamionu a 
personálem terminálu. 

S řidičem vysokozdvižného vozíku s kontejnerem se komunikuje jen, když překládací 
technika stojí. Vždy je třeba dbát na to, aby Vás při přibližování k překládací technice 
viděl řidič vysokozdvižného vozíku. Je zakázáno zdržovat se bezprostředně v oblasti 
vysokozdvižného vozíku s kontejnerem a přibližovat se k překládací technice, která je 
v pohybu. Pozor: myslete na mrtvý úhel (omezené prostorové vidění) u 
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vysokozdvižného vozíku s kontejnerem. Nevstupujte do této nebezpečné zóny! 

Vždy je třeba usilovat o to, aby Vás postřehl personál, který provádí překládání. 

Čekací doby je třeba trávit bezprostředně u (nikoliv v) kamionu. Řidiči se musí během pobytu na 

terminálu zdržovat v bezpečné zóně, musí sledovat dění na terminálu (překládání, provoz, …) , 

případně (zavěšená břemena, provoz, jiná nebezpečí) vyhledat bezpečnou zónua stále dodržovat 

bezpečnou vzdálenost od řetězů jeřábů. 

Nakládání nebo vykládání připraví řidič kamionu, včetně veškeré nezbytné manipulace u nakládací 
jednotky. 

Řidič kamionu potvrdí na terminálu svým podpisem, že je kamion a náklad při opuštění terminálu 
správně zabezpečen pro přepravu po silnici. 

Události a případy, jako jsou zranění jakéhokoliv druhu, požár, úraz, unikající látky (páry, kapaliny, 
plyny, pevné látky, jako např. prach),… je třeba neprodleně nahlásit pracovníkům vedení nebo dozoru 
na terminálu. 

Další konkrétní bezpečnostní opatření a chování v případě nouze: 

 

 

 

Zdržovat se co nejdále od místa události, resp. pobývat tam co nejkratší dobu! 

Vzdálenost od hranice nebezpečí určit podle směru větru! 

Je zakázáno přibližovat se k vozidlům nebo nakládacím jednotkám, u kterých lze pozorovat 
netěsnící kohouty nebo ventily, syčící zvuky nebo nápadný zápach. 

 

 

Nedotýkat se unikajících látek (páry, kapaliny, plyny, pevné látky, jako např. prach) a pokud možno 
je nevdechovat! 

Při zdravotních problémech okamžitě vyhledat lékaře! 

Další činnosti Činnosti, které bezprostředně nesouvisí s provozem terminálu, jako např. překládání nebo zajišťování 
zboží, používání autojeřábu, jsou přípustné jen po dohodě s vedením terminálu! 

Ostatní ustanovení Právní ustanovení, jako jsou zákony , nařízení, úřední vyhlášky, … se musí dodržovat, např. zákon na 
ochranu zaměstnanců, zákon o přepravě nebezpečného nákladu, zákon o zabezpečení kontejnerů, …. 

V případě dotazů a informací je Vám k dispozici vedení terminálu. 

Sankce Při porušení uvedených pravidel chování může být příslušná osoba vykázána z terminálu příp. jí může 
být udělen zákaz vstupu na terminál. 

Při nedodržení těchto ustanovení nepřebírá infrastruktura ÖBB záruku v případě škodní události. 
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